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I ____

Előfizetési díj:
3 ivgvsz évre 4 lit. b élévre 
\ 2 Irt. Negyedévre 1 bt. 

" Egv szara ára 10 kr.

Hirdetmények:
3 hasábos petitsor egyszer 
9 kr. többszöri hirdetésnél 

7 kr. Bélyegdíj 30 kr.

Nyilt-tér petit sora 12 kr.

ZÄLÄMEG
.iái, mm

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­

kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket csak 
ismert kezektől fogadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

__ _____________ __- se ümim* i

a ../alaineßyei áazdasági egyesület“, a „Zala-egerszegi ügyvédi kamara « a m.^*'5*l-a réknénztár és önsegélyző 
kanizsai és uoVai járási községi és körjegyzők egyletéinek, Valamint a „luegradi takarekpeuzta. esői -

szövetkezetének hivatalos közlönye.
_ . —. e • _ -1    —   r—» a* CD. ~Y~* "T"'l “0_3VT e o eleink_j_ _j_ mn ± H <3- G HL "V™ a s á H4 hl a __________

atlau- El««. Aegmondhít««., b« «» vagjok|Wartetartjuk,'"holott a 

kevésbé hazahas, mint az ilyen buzgolkodok. beszélne magyarul s mégHelyesnek tartom tehát, jónak, szépnek, lelkesnek 1 a ncvmt aimepelnénk) mint „ a ven-

és hazafiasnak a névmagyarosítást. De nem tűzön víz. • , h * üvefTeket duir ki egv póznán
Mert mindennek megvan a maga ideje, még a deglos, aki 1övö vendég,
szalmakalapnak is, tartja a közmondás. Mikor meg-Kapuja o t & mondja rá:
érik, vagy rámelegszik az idő. Előbb a vérnek is mikor csak csigert kap
ugyszólva magyarrá kell melegednie, hogy magyaros son ^ nm valami fényes ünnep.
neVetEg74nenfeeÍőkelő vidéki napilap pártolva azt Fényes ünnep
a néhány évvel megkezdett mozgalmat s tolmacso,va\ro ^^vlr nevet is ki tudnánk mutatni. Épen Így 

a hazafias közóhajtást, dicséretremelto módón buzdít több p . csakhogy nem hangsúlyozza,
a névmagyarosításra. Már azért is, mert egy uj s/a- er utolsóról beszél mint leglényegtelenehbről,
zadnak a küszöbén állunk s toképen azért, mert K"" előbbied jóhSzem őséggel

nemsokára népszámlálás lesz. fnitótpWi
Téved a laptársunk, ha megelégszik ezzel a llézeteltérés tehát csak annyi, hogy én első

5TÄ SSffla'Ä-- — -* • — •
ki legteljesebben egy nemzetnek az elete, az er m , Tekintélyekkel is támogatom ezt az elméletet,
a műveltsége, a karaktere.« — Nagy csalódás. A. országos képviselő mondotta, mikor ez

arai, - ™   —, — - - üveg nem jellege a bornak C8ak,Jelentt^’ ** népszámlálás sz°óba jött, hogy csak annyit mutas­
sunk körében is ételben, italban, ruházatban es haza-1 cégére. Ha karaktere volna, ak . törvénv- sunk amennvink van, alap nélkül ne hajszoljuk
tiságban nem vagvunk-e svindlik, mikor a látszatra Mihály nevű horvat legeny, kit minap túlságosan a nevek magyarosítását, hogy tűnjek ki
dolgozunk inkább, mint a lényegre? . steten láttam, hogy «.k horvátul. ^ hányán vagyunk, vagyis csak olyan bort

magyarság.
Csak okvetetlenkedik az az ember, aki azt mondja,

, ez a korszak nem svindli korszak. Azt nem mon- 
,j. ni hogy mi vagyunk az okai. Mi talán csak 
örökségbe kaptuk. Meglehet, hogy idővel mi becsü- 

;, sebh karaktert hagyunk utódainknak. De azt ők 
fogják élvezni és nem mi.

hhi nem hiszem, hogy példákkal kellene bizo- 
mitanom azt, hogy minden téren inkább a látszatra 

i , -ózunk, mint a lényegre, melylyel mákokat ámítunk 
me gcsalj uk- m agunkat,

Budapesten egy Hugó nevű, nem Hugó Viktor, 
nt egv „nagyszerű“ regényt Garibaldi czimen, en­
nek a szép névnek a címén, amint a Kossuth névre 
j, szoktak egv-egy nekidühösödött regényt írni. Az- 
t.ui ponyva nagyságú papíron hirdetik, hogy az 
..európai irodalomban még ilyen mű nem jelent meg. 
Házról-házra hordják — ingyen, sőt, csakhogy el 
Avassak, egy egy fali szalon órát ígérnek ajándékba. Hogy 
izutáu a járatlan emberektől miképen szedik fel az 
arát, az nem tartozik ide. —- De, hát a saját ma­
gunk körében is ételben, italban, ruházatban és haza-

. 1 _• J1 : 1 _ «aIUam a lűfp'70tr‘

Ez az őszinteségre vau munu>».
----------- — - 1 A fokozatra nézve ismerjük egy meg tekinte-TosaOO Kiliso részé a uaiaiioagucu ^ ------- — -- 1 A IOkOZdira mz\c J , ,

magyarosításról akarok egy párszót szólani. S ha\gunket. , tá g. különös Ívesebbnek, egy nagy nevű kormai}

ä er>- -

‘err ä «—zxüz sä- ää jon; neveket;ggiltQnk
..vekhez, megfelelő tartalomhoz kötöm a névmagya- masabb* vak tértogla|ásáról a' magyar nem- Nem er az semmit. Ha ropogj ^ „,van
rösítás békességét. Ne készítsen tehát senki az én cs hatalmasabba való » » nem

. . . / 1 __ ilirnn V» Q m 1G IfHTI Ifíí t. * I ZPtl SZGl lBíílIlG*^ • , . r __ „ ^«a
rosítás helyességét. .Ne Készítsen teuai seimt az ™ - ;------
felebbvalóm és elöljáróm előtt ilyen hamis logikát: zeti a mint mondám, a név nem
Kz az ember nem baratja a nevmagyarositasnak, "az üveg nem bor. Vájjon szép es
ennélfogva ellensége a magyarságnak, tehát hazat,-1 szellem, valamint az me„ —

------------   --------------———-------- friss virágot í u,

ÍNe111 er azactmnin, .u. . .
magunkra s nem tudjuk azt kimondani. Csak olyan 
Szálai Miskik vagyunk, mint a horvat legén)-

Még kevesebbet ér a magyar név, ha tudunk

A „Zaiamegye“ tárcája.
ué£y betű története.

-V»)
Szép ősszi délután egyedül sétálok a temetőben, 

a sírok feliratait olvasgatom ... Itt egy nyolc gyerm® ® 
nyomorban hagyott családapa, amott egy nagy reményekre

ballagok tova, mi, egy igénytelen 
>irkő elé érek, melyre szomoru-füz hajtja agait. A síron 
tv a felírás olvasható : ,,/V ridej sir néma oleben csen 

pihen Mátrai/ Jolán. A halál megsokalm szenvedé
,v,7, 18 éves kordban ragadta el, hogg a tf^™ ™ldoh 
megtalálja azt, a mit e fodlön meg nem találhatott . . .

A^irhalmon kis rozsa bokor, közle üres 
Kiköltözött belőle lakója, a fülemüle de tavasmai ujj 
visszatér s búsan csattogja az alant lakó keserveit.

' Mennyi bánatot, mennyi szenvedést takar e sil Hogy 
lehetett annyira kegyetlen a termesze , hogy egy ^e" 
gyenge liliomra annyi terhet rakott, mely alatt mo
elÖtf illataimba mélyed ve ^ «

veszem ho-v az ő legkedvesebb tartozkodasi he yen ai ok 
pamkpaöián, renetrye bokroktól 1«« “ * 

Ide jött boldogságának örülni, idejött banataban

6aSZt S’ru története eszembe jut. Miért I» kellett

neki oly sokat szenvedni, ® akit szeretett s
napi története van. Nem lehetett ara,
meghalt bánatábam Ennyi “ megf„rdubk. sze

\ issza akarok muuin , i q E monogramra;merni,e ötlik a fatörzs re B. mo
egészen friss nefeleits koszorútól övezve.

Ki iár e helyre V Ki hozta ide a friss virágot í D, 
a hűtlen ti, Sass Elemér. Vezekelni j r -de nagy 

bűnéért Az ő lelkét terheli a liliom letorefe‘ 
télén kezekkel utána nyúlt, letörte . . majd ellökte ma;
gátol. CT'rnvtre'fkis^hiilésfl halálban meg-

gazdatiszt’nejével Is ügyetlen bájos gyermekével, Jolán-

Mtf «n

fai vak. ^ n n y vadászatot rendezett a birtok
ura. melyre a szomszédos KMesurakat is 
vadászat a szomszédos os erdő Den
SZÍ“tóSnkeanpVa°rk kiskapujáh„z ment, s onnan nézte a

vadászatot. ,;(1 17;ráiva ei?v 16-os szar*„Pdöhnl kitör az erdők knaija, egy yu uo °A Sdrői a közellevő hajtők kiáltásara fel 
vas; a szántóföldről a Közeim j ótból kém­
kel egy irgalmatlan nagy »P» I meiyen épenlelődve tektnt k. a róka kutatja az utat ,
elhordhatná irháját, mielőtt a halait szőrű 
fogjál£- sok gzemlélni valóban egész önfeledett lesz,
Egyszere. az oldalt lsekor ^^ ^k 
szép vadasz ‘«1^/^n " követi, s gyors iramodás- 
a,pa, oClótt etóie ugrik s a menekülés útját elzárja. Erre 

Ián ̂ akaratlanná a fugosha szalad, de a férfi a lúgos-

rÄJ?
“ImszédJ; Tn^vbirr.kV a fejét _semjkeft.

me-" hanem mihelyt a vadász az ajtótól félrelép, kirohan 

f “Ä mehessen.
18 ™ A földbirtokos hosszasan néz utanna ma] J“^or
azegy 4 “a™
S csoportosul, vidám beszélgetés foly a ma, nap ese-

ményeuiLr Sas a társasághoz ért, a tizennégyes lövője,
, Gvula kérkedve mondja neki, hogy egyetlen o- S: « S le mire Sas azíal dicseks* hogy o meg

A hajtásnak vége. Lefújtak. Ki-ki haza mduh csak 
Sass Elemér szegődött a tiszttartó m?»e'm™0"dvv^ké°p- 

k»traÜSSc hog/a’tiszttartó látva kocsija késését 

behivja r^-ganoz^ ,g mlatkozott - raert alig értek a
lakás elé a tiszttartó behívta, hogy nala varja be kocsi

,a"akjŐtónTp=n az ablak mellett ült mikor ^ vendég

belépett. Egyszerű ®'"os lzbie“en volt fejére tűzve, 
termetéhez, arany szí m J ^ ayétnint. Lassan
barna szemei úgy cK °f tü dbütokos elé ment s barát­
felemelkedett helyéről, a toidlnrtokos eio
Ság°S;^ létük alatt alig válthattak együtt pár

szót. mert az öreg
beszedet. Llenken tudakozó , -ött a földbirtokos
mire Jolán könnyen kepze , 5'azt ú»y gondolta
azonban csak annyit mondott, hogy 0 azt u0> g
csak ki, llózsay d csekedesere.

A földbirtokos, mivel kocsija megérkezett, a 
vendéglátás megköszön>e, haza hajtatott_

---------------:------- T-h,w fél iv mellékeiét van csatolva.
Xlai szamunkhoz tel



magyarul s nem beszélünk úgy; mert akkor az 
érzés is idegen. Akkor magyar nevünk egy nem­
létező toronynak a gombja a levegőben . . .

Mit ér kalapunkon a trikolor, ha üzleti mun­
kánkban a közönséggel magyarul alkuszunk is, — 
ha ott hagyva a hivatalt, séta-társaságunkban vagy 
családunkban németül, olaszul vagy csehül beszélünk? 
Bizony csehül áll akkor a mi magyarságunk!

Mit ér a statisztika töméntelen magyar nevé­
vel, ha Mag varországon sok kereskedő üzleti nyelve 
még mindig a német nyelv jegyzőkönyveinek a mintá­
jára van szabva?

Ha ennyi magyarosodás után visszafele mond­
ják: forint 20, krajcár 9; ha az állami vagy megyei 
közigazgatás igy jelzi Magyarországon az országutat: 
kilómétól- 8. ? Ez olyan rák magyarosodás.

Az a fényes statisztika annyi ezer magyar 
nevével elvörösödnek szegyeneben, mint a sü;t rák, 
ha tükörbe pillantana, ha megnézné művét, hogy 
saját nevén ki vili mit művelt a magyarság érdekében. 
Erfurtból hordta a karaláb magot, Manchesterből a 
mellényt, Prágából a bakancsot, Brímből a kapcát, 
Olmützből a pogácsát, Olaszországból a bort, Lip­
cséből a könyvet . . . ha végig pillantana az a sok 
nevű statisztika, látná, mennyi könyvet irt, fordított, 
gyártott idegen szólásmódokkal, idegen szellemben, 
idegen szórenddel s odaadta a magyar gyermekek­
nek, hogy tanuljanak . . .

Mondom, magyar nyelv és magyar érzés nél­
kül. egyszóval: magyar szellem nélkül annyit ér az 
a névmagyarosítás, mint döglött lovon a patkó.

Bor bély György,

A zala-egerszegi kereskedők értekezlete.
A kereskedelemügyi minisztérium az idő szerint a 

vasárnapi munkaszünctrul szóló törvény és az idevágó 
miniszteri rendeleteknek az igényeknek jobban megfelelő 
módosításával foglalkozik s a kerületi kereskedelmi és 
iparkamara utján megkereste városunk kereskedőit is, hogy 
tapasztalataikat és a helyi viszonyoknak megfelelő igényei­
ket e tárgyban a kamara utján terjesszék fel.

Városunk kereskedői Balassa Benő kereskedelmi- 
köri titkár elnöklete alatt a miniszteri leirat megvitatása 
és érdemleges határozat hozatal végett f. hó 6-án népes 
értekezletet tartottak és a következő felterjesztést intéz­
ték a kamarához:

Tekintetes Kamara!
Zala-Egerszeg r. t. város kereskedői folyó 1899. 

évi decemcer hó 6-án tartott népes értekezletén nagy 
örömmel és hálás köszönettel vették tudomásul a nagy- 
méltóságú m. kir. kereskedelemügyi minisztériumnak f. 
évi október hó 28 án kelt 65.856 számú magas leiratá­
ban foglalt és az ország összes kereskedőit közelről ér­
deklő abbeli gondosságát, hogy a kereskedelmi üzletek 
vasárnapi munkaszünetének kiterjesztése, az eddigi ren­
delkezések szükségesnek mutatkozó megváltoztatása tár­
gyában megadatott az alkalom arra nézve, hogy a legille­
tékesebb tényezők, a kereskedelmi szaktestületek, 
nyilatkozhassanak.

Mély tisztelettel bátorkodunk a leiratban foglalt 
kérdésekre egyhangú megállapodásunkat a kővetkezőkben 
előterjeszteni;

A vasárnapi munkaszünet kiterjesztését, illetőleg a 
záróra megváltoztatását nem óhajtjuk, sőt azt a provinci­
ális piacok helyi szükségleteivel megegyezőnek nem tárt­
uk; mert 1) a déli záróra eddigele úgy a fogyasztó

j*

közönség, mint az alkalmazottak érdekeinek szempontja 
hói teljesen megfelelőnek és gyakorlatinak bízom ült, ) 
kisvárosokban az egész környék lakossága vasárnapon\in 
megjelenik, hogy heti keresményéből jövő heti szükség­
leteit fedezze, ép ezért vasárnap délelőtt a kereslet oly 
nagy mérvű, hogy déli 12 óráig is alig lehet azt teljesen 
kielégíteni: 3) a kisvárosi munkás osztály szokásszerint 
szombat este, vagy vasárnap reggel jut hetibérének birto­
kába és igy ezen osztály is vasárnap délelőtt tolong az 
üzletekbe, hogy igényeit kielégíthesse; 4) végül az alkal­
mazottak érdeke sem követelheti a záróra meg\ adózta­
tását, illetve a munkaszünet kiterjesztését, mert alkalma­
zottjainknak a vasárnap délután teljesen elegendő a 
pihenésre és szórakozásra.

Elodázhatlanul szükségesnek tartjuk, hogy a deli 
záróra egyöutetüen kiterjesztessék kivétel nélkül minden 
üzletre vagyis azokra is, a melyek dohány tőzsdével x an­
nak egybekapcsolva, mert 1) dohánytőzsdével egybekötött 
üzleteknek száz alkalmuk és módjuk van a törvény kiját­
szására, a vevő közönségnek szintén mód nyujtátik arra 
nézve, hogy a törvény tilalmait megszegje ; 2) a tőzs­
dével egybekötött üzletekben, ha alkalmazottak nincsenek, 
akkor a főnök valóságos rabja az üzletének és teljesen 
ki van zárva a munkaszünet áldásából: ha pedig ily 
üzletekben alkalmazottak is vannak, akkon ez utóbbiak 
valóságos páriák, mert a főnökök élvezik a munkaszüne 
tét és a segédek viselik a tőzsdei elárusít; 
átkát; 3) mivel a törvény és eddigi rendeli 
vetkező módosításának főrugója csakis azon körülmény,

Mini Ott az ovoda. Küldjük csak az ilyen kis „öreget“ 
a gyermekek vig csevegésétől tele szobába elke es szive 
korához simul, eltanulja társa,tol azokat a fülbemászó éne­
keket, a melyek vidámságot öntenek meg a felnőttbe is.

Nem mindenki ól boldog családi eletet. Az az Isten 
adománya. Perpatvar, czivódás sok csalad osztályrészé; 
ez a perpatvar mély nyomokat hagy a kis fin emlekeben 
E<zv-effv durva szó, a mit a házastársak egvmas között 
váltanak, mint visszhang, örökké hangzik a hm kebelben. 
— Ott az ovoda. Küldjétek oda szülök gyermekeiteket : 
mert annak játékai, s a játszótársak elfeledtetik velük
örökre a ti eivódástokat. , , . .

Szegények vagyunk A gazdagság ismét isteni ado- 
mánv. Egész nap ott állunk ki az eke szarvánál —, 
kinek véső, gyalu s más szerszám a keze ben, ki meg 
tollal keresi kenyerét. A kis feleség pedig a házi teendők 
miatt nem igen ügyelhet a kis „kedvesre . Ott az ovoda 
Küldjétek oda a jövő nemzedéket, akkor nem esnek vé­
letlen szerencsétlenségek; akkoi nem fásul cl a gyei meki 
kedély a ti háztartási gondokkal telt beszélgetestek ha­
tása alatt.

Ezeknek a nemes céloknak azonban meg az ovoda 
csak úgy tud megfelelni, ha olyan, hogy sem a helyiség, 
sem a tanító és nevelő ellen nem lehet kifogást emelnüns.

Nézzük meg a mi óvodánkat, és pedig azt az óvo­
dát amelyik már egy félszázad óta nevel városunknak 

sitás vasárnapi I ifjúságot és amelynek azóta mindig egy pásztora, egy- 
dkezések bekö-1 nevelője van. Ötvenkét év óta taint a mit óvodánkban egy 

most már törődött aggastyán, aki 24 éves korától fogva> I lelkiismeretesen bocsátja útnak növendékeit. Ez az ember
tűzzel és hévvel s annyi szert

szempontjából is a dohány-1 tettel gondozza a rája biz ott csemetéket, ledig bete.

hotív az alkalmazottak érdeke megóvassék, a nekik jogo  ---------- , - , - , „ „san "kijáró munkaszünet biztosíttassák, azért hazánk eze-1 még most is meg fiatal tűzzel es hevvel s annyi szere
rekre menő alkalmazottjainak 
tőzsdékre
vasárnapi munkaszünetelésével a magas kincstárra semmi-1 gyógyszerekkel tudja fantartani roskatag ^estét. Es tanít, 
féle anyagi károsodás nem háromol hátik, mert semmiféle 
szükséglet nem fedeztetik elölegesen oly pontosan, mint | szót nyugdíj

IV ai dl vi | aiurnv -J'-vviu I vj^   j 1 ~ “ 1 ' • ...ív -
is a munkaszünet kiterjesztendő; 4) végezetül I Elővette hazank atkos nyavalyája : a tud >vesz. Meg van- 
1 jós véleményünk szerint a dohánvtőzsdéknek nak évei számlálva. C sak a legnagyobb vigyázattal és

gyógyszerekkel tudja fantartani roskatag testet. Es tanít. 
Mért ? Mert kenyere, és mert városunk tisztviselői ezt a 
szót numdíj nem ismerik. Pedig hajh! ötvenkét évig 

azok, melyeket a dohány tőzsdék bői elégítünk ki és mert hegedülni gyermekeknek es gondozni, nevelni, ápolni, 
a törvény közgazdasági, különösen pedig ethíkai intenti-1őket, olyan kultur missió, mily után meg a nyugdíj
ója csak úgy fog igazi mély gyökeret verni, ha az az kenyere is keserű. _ .......................
anvagi érdekek határát túllépve, tisztán csak a munkaerő I Tarthatatlan állapot. A belügyminisztérium kifüg- 
emelésére, a munkástömeg jól felfogott érdekeinek érvé-1 geszteti minden hova, vendéglőben a,z asztalok tőié, kávé-
nyesülésére irányul.

Az értekezleten szóba hozták, hogy a helybeli 
elárusítókat a rendőrkapitány ítélettel eltiltotta a vasárnap

a

házban a szemed elé. nyilvános helyiségekben annyi helyre, 
kis-1 a mennyi üres helyet csak lel, hogy sok embernek köpé­

sében vau bent a betegség csirája. — Ezt a táblát az
délelőtti elárusítástól. Tekintve, hogy ez az ítélet a kis- óvodában nem láttam. Pedig melyik nevelő intézet az, a 
elárusítók létérdekét mélyen megsértette, mivel he tisztik-1 hol legkényesebb tüdők szívhatják magukba a betegség 
ségleteiket leginkább a vasárnapi árulásból fedezik, te- csiráját. Az ovoda. Ezt a táblát a mi óvodánkba kitenni 
kínive, hogy a helybeli szegény elárusítókat nem elnyomni, irónia volna. A hol magától a nevelőtől kell félni, hogy 
hanem kenyérkeresetükben támogatni kell: a kereske- megfertőzted s reábizott nyájat, ott hirdetni óvóintézke- 
delmi kör érdekükben a lett felszóllalás alapján a szűk- déseket, nevetség.
séges lépéseket megteszi. | Minden kornak megvan a maga társadalmi beteg­

sége. Egyik kor abban leli örömét, hogy eszmékért vért 
ont, a másik abban gyönyörködteti szülötteit, hogy a 
rég elmúlt idők művelt világát tárja elé. Beteges rajon­
gás vesz erőt az embereken, művelni, nagyobbítani és 
dicsőségessé tenni azt az eszmét, a mely akkoi felszínre 
vetődött.

Ez a rajongó betegség nemcsak a kor, de vidékek 
szerint is változik. Ma itt, holnap ott üti fel fejét és 
uralkodik. x

A mi „irányunk“ a haladás Haladni külső tekin­
tetekben. Emelni épületeket, a szemet gyönyörködtetni. 
Mindent a szemnek, tartalmat keveset,

Ez az oka, hogy városunkban úgy szaporodtak a 
középületek, mint a gomba. De. ugyanakkor elfeledkez-

Elismerést az érdemnek!
Kulturális intézményeink között kétségtelenül vezér­

szerepet játszik az ovoda. A fogékony gyermeki szívbe 
beleültetni a hazaszeretetei és az emberbaráti szeretet 
magvát — hálás munka; mert kis magvakból nőnek a 
a koronás cserfák és a bükk, melyet még a vihar sem 
tud megtépni. Ebben a korban kell a gyermek lelkében 
a nagy eszmék legelső, alapvető talaját meglazítani, hogy 
a magvak ne essenek kősziklára. Az óvodában- illetve az 
ovodai nevelésbe van letéve a jövő iránya. Az iskola 
adja meg az ifjúnak a műveltséget, az élet a maga való-

L'ítflrtást- a küyüplemi’R és az alkalmaylmrlási I tünk egy aggiól, ki mindnyájunkat nevelt. A jóságában a 
képessé,
tálán 
iskolát
tása alatt áll. Annak kedves napjai 
visszaemlékezés megíhiomitják gondolkozásmódját.

Sok emker már születésénél fogva hajlik a melan-

oreg

sem tud nélkülözni.
Nem is szabad tőle elvonni egy fillért sem. ötven-

choliára. Gyermek korában úgy néz ki, mint egy fásult ^ ®v megérdemli a 800 fit nyugdijat, lakarékos&od- 
- __ .1__ ' ••___ XT.... í.- j____ :i______ i_ ink p/t mp» bárhol, de ezt az összeget kell neki minics unatkozó öreg. Nem tud semmiben sem élvezetet ta_ jjuk ezt meg bárhol, de ezt az összeget kell neki adni 

mint nyugdíjat, mert ezt parancsolja a szív, a jó érzés
E naptól fogva mindennapos volt Mátrayóknál.
Az öreg Mátray hamar észrevette hogy valahány­

szor a három óra közeleg, — amely időtájban szokott 
Elemér jönni, — leánya rendkívül szórakozott, kérdésére 
zavart feleleteket ad, s igazgatottan tekinget az ország 
útra. De mihelyt föltűnik a szem határon Elemér fogata, 
nyugalma visszatér, boldog megelégedés sugárzik le arcá­
ról. Meg is mondta nejének, hogy nem ürül a földbirto­
kos látogatásainak. Az anya azonban védelmébe vette 

a hatal más embert.
Elemér mindig Jolán mellé ült, halkan beszélgettek 

a jövendő boldogságról.
Egyszer sétaközben elmentek a patak partjára, Jolán 

kedvenc és sokat dicsért helyére. A mint odaértek, Elemér 
megpillantja ott a már előbb oda vésett M. J. betűket. Rög­
tön ő is oda vési neve betűit, amely idő a'att Jolán ne- 
felejtsből koszorút fon, s mikor az újonnan vésett S. E. 
betűk elkészültek, közéjük fűzte a koszorút.

Ettől fogva mindennap fris virágot hoztak ide. 
Hol egyikük, hol másikuk. Még a zord téli napokban 
is elő virág pompázott a betűk körül.

Csendes boldogságukat egy rettenetes csapás zavarta 
meg. Rövid félév alatt Jolán szülei joob létre szenderültek

Ez a csapás egészen megtörte a szegény leányt. 
Naponkint kiment szülei sírjához, s ottan órákig zokogott

Hogy vesztesége némileg pótolva legyen, Elemér 
megkérte kezét. Elhatározták, hogy az esküvőt három 
hónap múlva tartják meg csendben, előbb azonban 
Elemér külföldre utaz'k, a szükséges bevásárlások meg­
tétele végett. Jolán addig a városba megy nagyanyjához.

Kezdetben mindennap kapott Jolán levelet jegyesé­
től, majd ritkában, vegre egy hétig sem jött semmi hir

A másik héten szivrepesve futott a postás elé 
mert ez magasan lengette feléje a levelet.

Ó irt! Megismerte az írását, szivéhez szőriLja a és az emberbaráti szeretet. Mindenki megbecsüli a jo
eveletós boldogan szalad szobájába. Izgatottan bontja fel 
Jánéz . . . szép arca elborul . . . szivéhez kap 
zikolt . . . , messze löki magától a levelet,

szolgát. Még a jó kutyát is ápolják, ha beteg, ha öreg, 
nagyol I elnézik rossz szokásait, félszegségeit. Csak a pedagógusnak 

nem szabad öregnek lenni. Nevelj addig, ameddig vsak
Egy kemény papir hull a földre, rajta Elemérnek tudsz. Fura dolog. Az emberi test olyan, mint egy élőfa.

eljegyzése.
Mellette róssaszin levélke hever:

Ha megöregszik, kidől, hasznavehetetlenné lesz. Ritka a 
kivétel. Ilyen kivétel a mi óvódásunk. Bírja a munkát,

„Felejtsen el, ne sirasson! Boldogtalan vagyok, vérében van a gyermeknevelés, de nem szabad nevelnie
nem tehettem másként. Bocsásson meg tettemért. 

Szerencsétlen Elemérje“
Keservesen fog megválni hegedűjétől, a mellyel egy fél- 
századig csak örömöt okozott, de azt hiszem, vigasztalni

Elfelejteni?! Ila oly könnyű volna ezt megtenni, fogj« az, hogy érdemének elismeréséül munka nélkül lógja
mint kimondani!

Jolán bánatát magába fojtja, nyugalmat erőszakol 
magára. De hiába!

Érzelmeit elfojtani nem tudja. Bánata szivére száll, 
napról napra sorvad. Gyógyulást keresendő, visszamegy ] 
falujába, de csak annál rosszabbul lesz, mert sajgó 
szivének minden hegedni készülő sebét felszaggatja a I 
fűzfán levő emlék. Nincs számára többé e földön orvos­
ság!

megkapni az eddig oly keservesen megszolgált kenyeret.
Fángler "Béla,-

Figyelmeztetés
a póstát igénybe vevő közönség érdekében.

A karácsonyi posta forgalom fokozott mérvben veszi 
igénybe a postai alkalmazottak tevékenységét s oly rendkívüli

rel először a lúgosban találkozott — „megbocsátok ne- bályokat a közönség szorosan be nem tartja, a királyi 
ked kedves Elemérem“ — szavakkal öröknyugalomra posta a legkiterjedtebb intézkedések és a ’legnagyobb 
tért. I erőmegfeszités dacára sem volna képes a közönség min-

— I den igényének eleget tenni, minek következtében a közöu- 
A hűtlen haza jön, megtudja Jolán gyászos végét, ség maga szenved kárt, ha küldeményei vagy nem érkez- 

szive érzelmei felülkerekednek, második mennyasszonyá- nek meg rendeltetésük helyére, vagy ha 'megérkeznek, 
nak a jegygyűrűt vissza küldi, vele minden összeköttetést I nem kézbe síthetők, vagy ha kézbesíthetők is a tartalom 
megszakít s gyászruhát viselve, minden reggel fris virágot 1 meg vansérülve, romolva stb.
visz a patak partjához, minden délután három órakor A tapasztalat, azt mutatja, hory a szabályoknak a
kisétál a temetőbe, hogy megengesztelje a sirbau nyug- közönség részéről való pontos betartása a csórna^ sorsát 
vó kedvesét. biztosítja, ennél fogva a pécsi posta- és távirdaigazgató-

Fongrácz Zoltán. | vev,0 közöl,ség figyelmébe lapunk ut­
ján a kővetkezőket annal nyomatékosabban ajánlja, mert 
ezeknek figyelmen kívül hagyása az államkincstárnak
kártérítési kötelezettségét megszünteti.



Mi,kW) eay.:s küldemény a tartalomnak megfelelő 
en, de mindeneseire jó anyaggal és tartósan csomagolandó.

Hifi mi szerek, játékok, gyümölcs, szövet, kalap, 
ruha fehérnemű külön-külön burkolandok.

Iv.ii.st-és arany nemiieket, továbbá pénzt a fennebb 
fölsői olt tárgvakkui egűivé csomagolni nem tanácsos, 
nv-il esetlege.' kártéritésuól figyelembe nem veszik s már 
a iivomo/ásnál is a tényállás kiderítését hátráltatják.

A csomagoknak általában úgy kell göngyölve lenni, 
hnp\ egyrészt a göngvölet (burkolat) a küldemény tár­
taiméit küBő lie folyás ellen megvédje, másrészt, hogy a 
faltéban más küldeményeken szállítás közben kárt ne 
tehessen.

Jelentél''u'/ebb ér/ék t i tárgyak, kivált ha nedvesség, 
dörzsölés, nyomás vagy ütés által könnyen megsérülhet­
nek. pl, csipkék, selyem kelmék stb. és oly küldemények, 
melyek nagyobb távolságra és kivált tengeren szállíttat­
nak. értékük, terjedelmük és súlyokhoz képest megtelelő 
módon közönséges fonákjával kifelé lorditott viaszos 
vászonba, bűibe, szükség esetén vászonnal körülburkolt 
dobozba teendők és jól körülkötüzendők, vagy jó szerke­
zetű erős faládába csomagolandók.

Ékszerek, drágaságok tokban elhelyezve, azon felül 
vászonnal körül burkolt erős fadobozba, vagy faládá­
ba zárva és jói körülkötőzve es lepecsételve adandók fel.

Csekélyebb értékű tárgyak csomagolásához, ha azok 
nedvesség, dőzsölés, nyomás, vagy ütés által egy könnyen 
nem sérülhetnek meg, elégséges, ha jó minőségű és több­
rétű csomagoló papiiba burkoljuk azokat és egy darab­
ból álló erős zsineggel többszörösen körülkötjiik.

Csomagolás nélkül csak bezárt utazó táskák, bő­
röndök, jól abroncsolt hordók, erősen beszegezett ládák, 
továbbá nem vérző egy-egy dib vad adható fel. Több 
dib. vad pl. nyúl, fácán, fogoly stb. csakis csomagolva 
ad ható postára.

A kosarakba helyezett tisztított szárnyasokat tartal­
mazó küldemények cím iratát úgy kell alkalmaznunk, 
hogy leszakadás lehetősége kizárassék s e célból legcél­
szerűbb, ha azok cimiratát keresztkötesekkel erős zsi­
neggel a kosára kötjük \ag\ pedig a cimiratot fatáblács 
kára ragasztjuk, s a cimtáblácskát sodronnyal vagy erős 
zsineggel mindkét végénél fogva a csomaghoz tartósan 
hozzákötjük, hogy a szálitás alatt a cím le ne szakad­
hasson.

Hog- főleg a romlandó tartalmú küldemények kéz 
besithetése mind m eshetősséggel szemben biztosíttassák, 
célszerű egy cimirat másolatot a küldeménybe legfölül 
helyezni azon célból, hogy a küldeményre alkalmazott 
cimirat leszakadása esetén és a bizottsági fölbomlás al­
kalmával a címzett megállapítható s a küldemény kéz­
besíthető legyen.

A burkolat összefoglalása végett a küldeményre, 
különösen a varrásra, illesztőkre és zsinegre annyi pecsé 
tét kell alkalmazni, ahány elégséges arra, hogy a kül­
deményt a pecsétek megsértése nélkül fölbontanrii ne le­
hessen.

A pecsételésre egyáltalán csak jó minőségű, erős, 
tartós pecsétviaszt szabad hasznábii Vignetták csak a 
csekély értékű küldemények bezárására használandók.

A rossz minősségű pecsétviaszt használ, mely köny- 
nyen leválik, ennek következményeit maga viseli. Különösen 
elengedhetlen föltétel az. hogy valamennyi pecséthez, 
úgy a küldeményen, mint a szálitólevélen, egy és ugyan 
azon pecsétviasz és vésett pecsétnyomó használtassák.

Minden csomaghoz szállítólevél szükséges, melynek 
a csomagra irt összes cim adatokat kell tartalmaznia.

A címzés a szállítólevél adataival egybehangzóan, 
tisztán olvashatóan és tüzetesen (vezetek és keresztnév, 
társadalmi állas, lakhely község, nagy puszta, utolsó posta, 
vármegye, utca, házszám. emelet, ajtószám) magára a cso­
mag göngyöletére irassék. hogy a címzett, főleg ha a 
küldemény nagyobb városba szól is, könnyen és késedelem 
nélkül feltalálható legyen.

Ha a göngyöletre Írni egyáltalán nem lehet, ez eset­
ben azon papírlapot, melyre a cim Írva van, nemcsak szé­
leivel, hanem egész lapjával kell a csomagra és pedig 
mindig az azt összekötő zsineg alá, ragasztani.

Aranyat, ezüstöt, pénzt ékszert drágaságokat, tartal­
mazó küldeményeknél, cirnet mindig magáia a göngyöletre 
(vászonra, vagy faládára) kell irni.

Gyorsan romló taigvaknál szükséges, hogy a zára­
dék „gyorsan romló", törékeny tárgyaknál pedig e záradék 
„törékeny“ vagy a szokásos palack alak szembetiinőleg 
kirétessek.

Fődolog, hogy a cim oly szabatosan, tisztán és 
olvashatóan legyen magán a csomagon lehetőleg jó nagy 
bet ükkel kiírva, hogy a címzett azonossága és tartózko­
dási helyére nézve minden kétséget kizárjon ; s a helyes 
irányítás céljából az első pillantásra a rendeltetési hely 
kivehető légy n.

A Budapest és Becs fő- és székvárosba szóló élelmi 
szereket tartalmazó küldemények fogyasztási adó alá es­
nek. A bor és húsfélét tartalmazók pedig, bárhová szól­
janak, utólagosan fogyasztási adóval terheltéinek; szük­
séges tehát, hogy a szállító levélen és a csomagon a fo­
gyasztási adó alá eső küldemény minősége és mennyisége 
kilogramm, darab vagy liter szerint megjelölve legyen. 
(Például: 1 pulyka, 2 krg. szalonna, 3 kacsa, 2 krg. 
őz hús sOe) mit különben a küldemény a reuduiteté 
helyen megadóztathatás céljából fölboutatik, mi a kézbe­
sítést félette késlelteti.

Végre még fölemlítjük, hogy a torlódás lehető 
esökentése céljából, de még azért is, hogy a küldeménye­
ket meg az nap biztosan tovább küldeni lehessen, igen 
kívánatos, hogy a küldeni i-nyek föladása a délelőtti idő­
ben történjék, amely célból intézkedett az igazgatóság, hogy 
kerületének nagyobb hivatalainál í. év december hu 
20—24-ig bezárólag a küldeményeket a déli órákban is 
felvegyék.

Melléklet a „ZALAMEGYE" 1899. évi 50-ik azimiboz.

A zala-egerszegi népkonyha 18981899 évi
Előttünk fekszik egy nyomtatott iv, amely beszámol 

a zala-egerszegi népkonyhának 1898/1899-ik évi műkö­
déséről.

Ha a bevételi tételeket figyelemmel végig olvassuk, 
arra a tapasztalatra jutunk, hogy ennél a valóban 
pártolásra méltó humánus intézménynél, amelyre városunk 
nak nyomorral küzdő szegényei annyira reá szorulnak, 
tagsági dij tulajdonképen nem is létezik, amennyiben 
a jövödelmi forrásokat azok az önkenytes adományok 
képezik, amelyeket a zala egerszegi nőegylet iáradhatlan 
buzgalmú elnökének, Rosenberg Henriettének, levélbeli 
megkeresésére egyes nemesszívü emberbarátok arra a 
magasztos célra felajánlanak.

Elképzelhető, mily sok levélírásba kerül, mig a 
könyöradományok oly összegben gyűlnek egybe, hogy, 
ezek nemcsak a folyó szükségletet fedezik, hanem meg 
valamelyest mintegy tartalék alapul télre is lehet tenm 
olyan időre, amikor a befolyó évi könyöradományok a 
felmerülő szükségletet nem fedeznék.

Ezzel az évenként meg-megujuló terhes munkával 
és a nemes szivü emberbarátoknak a kegyes adományával 
a buzgó elnök éveken keresztül ezt a humánus intézményt 
nemcsak fenntartja, hanem már tőkét is gyűjtött az 
esetleg bekövetkezhető rósz napokra, amely tőke esedékes 
kamataival együtt a kimutatás szerint 1899. április 
30 án 1.103 ft 31 krajcárra növekedett.

És nemcsak a helybeli szegények istápolását tiizi 
ki feladatául a népkonyha, hanem jótékonyságát érezteti 
a szegény iskolás gyermekekkel is, akik az 1898/1849 ik 
évben 88 ft 65 kr. erejéig részesültek ingyenes ebédben.

Látva a nemes felada'o", melyet ez a pártolásra 
méltó intézmény oly kis eszközökkel megvalósít: hiszszük.

napról napra jobban felkarolja azt és 
szives készséggel hozza meg a tőle telhető anyagi áldo­
zatot annak támogatására. j

A számadás adatait a következőkben közöljük: | 
pónztármaradvány volt 7 ft 03 kv., befolyt jótékony adó j 
mínyokbó) 599 tt 19 kr. s igy rendelkezésre állott 600 
ft 22 kr., amelyből kiadtak szegény iskolás gyermekek | 
ebédéire 88 ft 65., más szegények részére ebédre 503 j 
ft 34 krt, nyomtatványokra 2 ft 59 kr. vagyis összesen 
594 ft 49 krt s igy 1899. április végén — a számadás 
lezárásakor — a pénzkészlet kitett 1 ft 73 krt.

Ami végül a népkonyha vagyoni kimutatását illeti, 
az 1899. április végén megmaradt 11 ft 73 kr. pénz 
készlethez a takarék pénztárban elhelyezeti, 1042 ft 54 
krt. s ezeknek 49 ft 04 krt kitevő időközi kamatait 
hozzá adván, a népkonyha vagyona 1899. április végen

A tisztességtelen versenyt korlátozó rendeletet sen­
ki sem fogja a kereskedők ellen irányúidnak tekinteni. 
Hiszen a kereskedelmi kamara is üdvösnek mondotta.

Kereskedőink ne egymás ellen áskálódjanak egymás 
megrontására, tönkretevésére ne törekedjenek, hanem 
tis/tesseges, szabad verseny utján iparkodjanak ha 
módjukban áll — jóhirnevüket a nagyközönség előtt 
megállapítani és a vevők feltétlen bizalmát megnyerni.

Tisztesség, szolidság, oly alap, a melyen szilárdan 
fölépíthetjük jóhirnevüket s nagyobb eredményeket lát­
hatunk elérni, mintha nagyhangú, valótlan reklámokkal
_ melyek tán a konkurrens áruit becsmérlik, rossznak
mondják. — akarnék a közönségét részünkre megnyerni.

Igen, a modern, kifejlődött kereskedelem egyáltalán 
nem nélkülözheti, sőt megkívánja a reklámot, de csak 
bizonyos korlátok közé szabva.

Tisztességes szabad verseny csak jót szülhet, csak 
üdvös lehet, ránk nézve, mert nem hogy akadályokat gördítene 
a kereskedelem virágzása, fejlesztése ele. hanem még 
inkább szabad utat nyit kiterjeszkedésének.

Fel tehát a tisztességes versenyre.!

Helyi, megyei és vegyes hírek.
alakítása tárgyában

meg-

1103 ft 31 kr, összeget tesz ki

Tisztességtelen verseny.
A szabad verseny biztosítja egyedül a kereskedelem 

és ipar virágzását. Mindenkinek jogában áll iparának 
vagy kereskedésének fellendítéséért, olyan eszközöket hasz­
nálni, a milyen neki tetszik, amilyent ő jónak lát: ezt 
megköveteli a szabad verseny elve. És jogában van bár­
kinek felhasználni, a modern kereskedés leghatalmasabb 
fegyverének: a reklámnak bármilyen formáját. De ha va­
laki valótlan dolgokat mond hirdetésében, itt jogában 
áll az államnak, a társadalomnak közbelépnie.

Tisztességtelen verseny ellen korlátos vetni nem elitól - 
lendő dolog; mert igenis a közönségnek szüksége van arra 
hogy őket tnegvédelmezzék a becsapások ellen.

Helyes tehát a kereskedelemügyi miniszter rendelete, 
hogy a valótlanságot tartalmazó hirdetéseket az ip irt ör­
vény7 értelmében tisztességtelen verseny kőiébe tartozónak 
tekintani és mint ilyent, büntetéssel kell sújtani. Üdvös 
ez az intézkedés úgy a kereskedő, mint a közönség szem 
pontjából, mert a kereskedők jórésze egynéhány ilyen, 
tisztességtelen versenyt űző kereskedő miatt veszti el a kö­
zönség bizalmát.

Nem akarja ezzel a kereskedelmi miniszter a szabad 
kereskedelmet és ipart korlátok közé szorítani, sőt ellen­
kezőleg: fejleszteni akarja helyes utón.

A szemérmetlen, hangzatos reklámok csak ártanak
a tisztességes kereskedőknek, Kiknek üzlete esetleg pang, 
mert néhány konkurens elvonja a vásárló közönséget. 
Ezért az ilyen hazug dolgokat tartalmazó hirdetések mél­
tán megérdemlik, hogy továbbterjedésüket megakadályozzák 
mert ezt a tisztességes kereskedők érdeke is megkívánja.

A szabad verseny nincs ezzel korlátozva, csak egyik 
kinövését akarják megszüntetni.

Hogv a tisztességtelen versenyt ekként büntetik, 
annál inkább kívánatos, hogy a tisztességes verseny meg 
induljon.

A mi kereskedőink nem elég élelmesek, nem elég 
mozgékonyak. Az egész Balkán nyitva á’I előttünk és 
ime magjar kereskedő alig feszi be a lábát oda, noha 
óriási nyereséggel járna, ha ott sikerülne magyar termék­
nek piacot szerezni. Itthon, Magyarországban is van a 
kereskedésnek néhány ága, melyben csupa külföldi ér el 
sikert és szerez pénzt, mig magyar kereskedőink szó 
rulnak.

Magyarország ez idő szerint még földmivelő állam, 
rövid idő múlva talán iparáliam lesz; de ez csak
Lehet, ha kereskedőink ügyesek, vállalkozó szelleműek 
és megküzdenek az akkadályokkal. Akadály sok van, az 
iga/, de ha az angol kereskedők megtudták hódítani 
«ludiát hazájuknak, akkora magyar kereskedők legalább 
elősegíthetik Magyarország fejlődését. Hiszen a körülmé­
nyek, a viszonyok sok tekintetben segítségünkre vannak 
és hazánk gazdasági jövője biztató.

Csak élelmesek legyenek a kereskedőink. Fellehet 
használni minden eszközt, a mely tisztosséges. A tisztes­
ségtelen versenyt megvetjük és bünteti a törvény, a 

I a tisztességes versenynek, akármilyen pezsgő, akármilyen 
i nagyszabású is, örülünk is, benne látjuk az eszközt, mely 
' Magyarország gazdasági függetlenségét meg fogja sze­
rezni.

A szabadelvű pártnak; vármegyénkben val ó
■ a lapunk egyik eiő/,ő számában 

közölt felhívás szerint — az ertekeziec f. hu 10-én 
délelőtt 10 órakor lesz Zala Égerszöge az „ Arany Bálán , •• 
emeleti nagyermébe n.

A Vö'rös^eröáiZÍ egylet közgyűlést tartott decem­
ber 3-aii, ]10„y a jótékonyság ügyét fellendítve, fokozokaob 
inérfcekben agitáljon a közunsjg körében. — A gyűlés 
első sor^ jegyzőkönyvbe íratta az eltávozott Svastics 
Benőne p einöi< érdemeit s jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazoíj- Rotf) Lajos pénztárnok felolvasta pénztári 
jtiientyg^ meivet a kiküldött bizottság megvizsgált és 
pontosnap talált- Megválasztottak a 2211 nő, 11 férfi 
tagbój va(asztmanyt, melynek tagjai : Hr. Gróf
Jankovjcj1 Lászióí iSkublics Jenőné, Botív Lajosne, Boschán 
Gyuláné Fischer Miksáné, Hr. Czinder Istvánné, Dr, 
Mailgin Károlynál Lányi Kálmánná, Hr. liévtty Xoltánue, 
Dr. Iiuzsicska kálmánne, Bosenberg Sandorné, br. Stanisz- 
lavszky Adolfné, Uotfy Hajos. Boschán Gyula, Dr. Czinder 
István, Horváth’István, Dr. ürülik Dani, Dr. Keresztury 
József, Lányi Kálmán, Dr. Bévtíy Zoltán, Dr. Iiuzsicska 
Kálmán és Dr. Thassy Gáboi. A megalakult választmány 
a maga köréből fog majd két elnököt, egy pénztárnokot 
s egv titkár-jegvzőt választani. Elnököknek Grot Jankovich 
László és Skubhcs Jenőné, jegyzőnek Boschán Gyula, 
pénztárnoknak Botfy Hajos tagokat jelölték ki. — Both 
es Boschán tagokat megbízta a gyűlés, hogy a megyei 
választmány megalakítása iránt tegyek meg az előmunká­
latokat s javaslataikat terjesszek a választmány ele. 
Elhatározták, hogy a cél előmozdítására a női tagok 
gyűjtő Ívvel ellátva indítsanak gyűjtést a közönség között, 
továbbá Skublics Jenőné elnökletével Horváth István és 
Dr. Králik Dani bizotsági tagok az egylet javára tombola 
estélyt rendezzenek.

Esküdtbirósági elnökök. A zaia-egerszegi törvény­
széknél szervezett esküdtbiróság elnökévé Staniszlavszky 
Kdolf törvényszéki elnök, elnökhelyettesé Strausz Lajos 
törvényszéki biró, a n.-kauizsai kir. törvényszéknél szervezett 
esküdtbiróság elnökéül Tóth László törvényszéki elnök, 
helyettesévé pedig Mikós Géza ítélőtáblái bírói címmel 
és jelleggel felruházott nagy-kanizsai törvényszéki biró 
jeleltetett ki az 1900-ik év tartalmúra.

A Körmend-muraszombati vasút segélyezése, 
Vasvármegye törvényhatósági bizottsága t. hó 4 én tartott 
közgyűlésén elfogadta az állandó választmány határozati 
javaslatát, amely szerint a vármegye területet körülbelül 
60 kilométeren átszelő vasútra kilométerenként 3000 
forintot oly módon szavaz meg, hogy az egesz hozzájá­
rulás a 180.000 forintot meg nem haladhatja.

Bírói kinevezés. Ü felsege a király dr. Fehér 
Dezső zala egerszegi törvényszéki jegyzőt az alsó-lendvaí 
kir. járásbírósághoz albitóvá nevezte ki.

Tanári kinevezés. A vallás- es közoktatásügy 
miniszter Wiesinger Károly sümegi állami reáliskolai 
helyettes tanárt jelenlegi állomáshelyén rendes tanárrá 
nevezte ki.

Köszönetnyilvánítás. A zaía-egerszegi népkonyha 
részére Hanty Károly úr 10 fit, Zalai Fenyvesi Adolf, dr. 
Lázár Sámuel országgyűlési képviselő, Nemethy Béla 
szombathelyi pénzügyi titkár urak 5—5 forintot voltak 
szívesek adományozni, melyért hálás köszönetét fejezi ki 
az egyesület elnöke.

Áthelyezés. A m. kir. pénziigyminister Páczov&zky 
Ferenc zala-egcvszegi pénziigzigazgatósági számvizsgálót 
Budapestre a pénzügyminisztériumba helyezte át.

Ggászhir. Vettük a következő gyászjelentést: „Szalay 
Ferenc nyug. kir. tszéki biró, ügyvéd úgy a maga, vala­
mint fia S/alay László kir. tszéki biró, ennek neje sziil. 
Mojzer Ilona és ezeknek gyermekei : Mária, Gyula es 
Ilona, úgy az összes rokonság nevében is fájdalommal 
telt szívvel jelenti forrón szeretett neje, anya, napa, öreg 
anya és rokon Szalay Ferencné szül: Nagy Emíliának f. 
é. december 4 ik napján délután ;i 44 órakor tevékeny 
és áldásos életének 73 ik, boldog házasságának 43-ik 
évében, hosszas szenvedés,és a haldoklók szentségének 
áj tat os felvétele után a 1 rban való csendes elhuny tát. 
A drága halott földi maradványai f. é. december 6-ik 
napján, délelőtt 10 órakor fognak a gyász házban a 
rom. kát ti. vallás széttartása szerint beszenteltetni és a 
zaia-egerszegi sirkertben örök nyugalomra tétetni. Az 
engesztelő szent mise-áldozat f. é. december 6-ik napján 
reggel 8 órakot fog a zala egerszegi róni. kath. 
szentegyházban a Mindenhatónak bemutattatni. Zala- 
Egerszegen, 1899. évi december 4-éa. Áldás és béke 
drága poraira !“

Nyilvános köszönet. A zala-egerszegi karácsonyfa-
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prrvlet céljaira Nemeth Béla szombathelyi pénzügyi jegyek. Lesznek továbbá 6 filléres (helvi forgalom) es 
titkár ur o forintot volt szives küldeni, mely szives.

ki az egvlet nevébenadományért köszönetét fejezi 
Riizsich Károly né elnök.

A nagy-kanizsai Irodalmi és Művészeti Kör
igazgató tanácsa Vécsey Zsigmond elnök elnöklete alatt 
i; hV) 4-én ülést tartott, amelyen az évi közgyűlés határ- 
idejéül Karácsony második napját tűzték ki. amelyen 
Halis István. Kárpáti Manó és Révész Lajos lemondott 
,_azLiatótaii.t«‘si tagok helyeit, betöltik; elhatározták, hogy 
Szilveszter estéjén hangversenyt rendeznek.

A kereskedők köre f. hó 2-án házi estélyt tartott 
a Kummer kávéház nagytermében

10 filléres (tovább menő), zárt levelező-lapok A nyílt 
levelező lapok belföldi forgalomban 4 filléres, válaszra 
szánva- 4—4 filléres postabélyeg-jegyvkkel lesznek ellátva. 
Az 5 filléres levelező-lapokat Ausztriával. Bosznia- és 
Ilerezegovinával, Németországgal, Szerbiával és Monte­
negróval való forgalomban, a 1.0 filléres levelező-lapokat 
pedig n nemzetközi forgalomban fogják használni. 
Ezenkívül nyomtatnak kis- es nagyobb alulra 10 filléres 
levélből itékot. A szállítólevelek értéké megmarad, 
korona értékre átszámít /a. Nyomtatnak továbbá 10 
filléres postatakarékpénztári lapot és 02 filléres távirati

.. . Szép közönség töltötte lapot. A mostani bél cg jegyek és postaértékek egv idei
meg a nagy termet s megnyitóul Horváth zenekara ját .................... . ...................  ...........................
szőtt. Mar nagyobb érdeklődéssel nézte és hallgatta a 
közönség a következő pontot, ülitek Frigyes kántor női 

férfi dalkört toborzott össze s csinos dalokra tanította 
meg. Tizenegy kisasszony és nyolc férfi énekelt előbb egy 
opera részletet s azután több kellemes magyar népdalt 
többször megújtázva s még többször megtapsolva. A/ 
esteiv központját Berger József felolvasása tette A „fel­
olvasás" cimcn tett szellemes ugráudozásukat egyik
társadalmi életről a másikra Állandó derültségben

még forgalomban maradnak. Külön hirdetményben fogjak 
közzé tenni azt a határidőt, midőn a mostani bélegjegye- 
kef. a forgalomból teljesen kivonják.

A zala agersaegi iparos ifjak önképző ogyesüietc- 
kötiyvidrából adagok a megszállott időben könyve­

kéi kivehetnek; mivel a kúnwtár rendezése befejezést 
nvert.

Bank kamatláb leszállítása
híttk főtanácsa f. hó (i án tartott

Az osztiák-magyar- 
ii lésén a. vezértitkár

alapján és arra való tekintettel, hogy a bank
tóttá a közönséget játszi stílusával. Mondanivalóit vidám állása a szabad rendelkezésre álló arany és az adómentes 
trefits köpenvbe burkolta s nagyrésze valóban ártatlan bankjegy-tartalék tekintetében jelentősen javult és hogy az 
komikum, de sokhelyen, ami az iróniának jó oldala, a I előre látható decemberi igényekkel szemben januárban
köpeny alól ki- kicsillan egy egy tőr, egy egy éieskés, igen nagy esedékességek állanak, elhatározta, hogy
nyelvivel a férd ; íársadalam némely alakjának a hátáról I kamatlábat a leszámítolási és lombard-iizletben 1 -»"/o kai 
szájat "hasit. — Végén megint a kettős dalárda énekelt s leszállítja Ilykép a bank kamatlába .december 7-éíőí fo
n/LÍn rágyújtott a cigány s jókedvvel táncoltak, éjfél- újabb intézkedésig a leszámítolási üzletben rJ "
utánig.

Vasutögy. Zala-Lövő és Baksavidek érdekeltsége 
Z.alav ármegye törvény hatosaga bizottsági tagjaihoz a kő­
vetkező kérelmet intézte: „Tekintetes Bizottsági Tag IT!
Melv tisztelettel kérjük, kegyeskedjek a folyó december 
hó 11-én tartandó vármegyei közgyűlésen tárgyalás ata 
kerülő Körmend — Zala Lövő — Baksa — líédics, esi 
Nova — Csömödér, továbbá Zala-Lövő — Mura-Szombat, 
vég re Zala-Lövő - Zal-Egciszeg irányban tervezett, J5,2oö; 
spv szám alatti vasútügyünket pártolni és Barthalos 
István zalalövői birtokos társunk által kórt 3000 fitIstván zai<uu>ui i'iuvaw * ----- ~~~ , . , ■ .
kilométeremkiníi segélyt a Zala vármegye teiii Étere eso I zonyitvanyt tartoznak elomiitafm, a nem onall
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lonbard üzletben 01 V’/o, illetve ál'a mi járakékért és a 
bank zálogleveleiért (>°/o.

Ä locomobil és cséplőgép kezelők tanfolyama az 
állami feLő ipariskolában (Budapest \ 11i kér. Népszín­
ház utca 8 sz. alatt) jövő évi január hó 2 án nyílik meg 
, ápril hő 10 ig vart. E tanfolyamon a géízmorgnn gokat 
(locomibilok) ős csépi ögéjigk szerkezetet és kezelését fogják 
tannítani. Tanulókul felvétetnek a 18 életevüket betöltött, 
inn és olvasni tudó, önálló lakatosok, kovácsok s z 
különböző gépgyárak főbb munkásai, továbbá gazdutisz 
tek. birtokosok, géptnlajdonosok. A belépők erkölcsi Ív

munka
-ok ezen kivit!, ha munkában állanak, a munkaadótól 
kiállítandó munkabizonyitványt, ha neu állanak munká­
ban, munkakönyvüket tartoznak benyújtani. A tandíj 8 
fotint, a mit a beiratkozás alkalmival kell lefizetni. A 
beirat ásókat f. évi december hó ló. napjától 21-ik napjáig 
tartják az intézet helyiségében: vidékiek a tandíj bekül 
dése mellett levélben is beiratkozhatnak. A vidékről jövő 
tanulóknak január 2-ik napján délelőtt kell személyesen 

3 | megjelenni az intézetben.
évi Kérelem lapunk előíizetöihez. Tekintettel az év 

liAitw-miw nwtólUpiti» 6. A titóiuar lomomltia ti. végének közeledtére tisztelettel felkérjük előfizetőin!«* a 
V Uiőiaztikar megválasztás 7. Iud.ívdinok tírgjafca . a hátralékra ószegnek postautalvanjnyal való mielőbbi
Z Lerszegen 18ÍIII december hó 3-án tartott választmányi beküldésére. ............. .

K vái,wtmínv Kritikus napok. I*alb idojos kritikus napjainál
ht "ismerkedési estélyt tartott a za)a-egerszegi kerületi lajstroma szerint a jövő 1900-ik év kritikus
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vonaliránj okra megszavazni, hogy vaiahára a mi vidékünk 
is az annyiia szükséges vasúthoz juthasson egyik, vagy má­
sik irány megvalósításával“

Egyesületi közgyűlés, A zala egeiszegi kvr. 
Önkcpzu egylete évi rendes közgyűlését 1899 ovidecembei 
hő 17-vn délután 3 urakor fogja egyesületünk helyiségé 
ben (központi kávéház, emelet) megtartani, melyie az 
egyesület, összes tagjai tisztelettel meghivatnak, láigv 
sorozat : 1. Elnöki megnyitó. 2. Titkári jeientes 
Benztárnok és könyvtáros jelentőse. 4. Az 1900

A vén kanász. Benkű Ferenc hajlott korú és 
hajlott derek u öreg ka nász Kökényes Mimlszenten eltöltött 
már 71 esztendőt becsű Éles kanászsággal. úgy. b-igy 
életében még egv árva gombostűt sem lopott. Most 
azonban, amint maga mondja, vénségére megbolondult s 
egv mii-11!án elopott öt darab hatalmas fejszéi. Nagy részét 
el is adta már a fejszéknek egv pár kupica pálinkáért.
A dolog kitudódott s az öreg utolsó lépésig e mondta a 
törvény elölt, hogy miképen lopta el. egy hajszálnyit 
sem tagadott el semmiből. A végén hát csak azt kérdezte 
a törvény, hogy hál ilyen beesfiletes ember létire ugyan 
miért "cselekedte'! Tudja az Isten azt mondja, az ember 
vénségév'* meg is bolondul sok egyéb l-aja mellett. Az 
őszinte jeleneire a törvény megkegyelmezett neki.

Betegség, balál Városunkban és környékén mos- 
anság a kanyaró betegség alkalmatlankodik. A kis Ságod 
községben is három gyermek fekszik. A roncsoló
tomklob m ir mérgesebben lép fel jtt-otl. Iioomnber 2-áit 
Nt•sz.elejben egv. N unes-Apáliban m’gv gvoianek hall !■)••_ 
ebben a gyilkos betegségben.

Sarg Kalodont-ja. amelynek bevezetése úttörő .óit 
a fogak gondos ápolására és a száj tisztántartására 
nézve, számos utánzatoknak lett napjainkban kitéve, 
melyek azonban Sarg Knlodontjínak fdülmuMiatlan 
tuíajdo.-ágaival imm képesek a versenyt kiállani. A szeren 
esés összetétele egv kellem -s és alapos fogtisztbe szernek 
a. száj keltem "s felfrisitését dnidéző szerrel, amit a 
Kalodont. alkalmazásávai a legegyszerűbb és legkényel­
mesebb módon elérünk, biztosította ezen fog-isztitó szel­
nek feltalálása óta (1S87 évtől) előnyét minden más 
hasonló szerek felett, amit a minden körből kapott 
számtalan elismerő nyilatkozat és a kiállításokon nyert, 
elsőrendű kitüntetések igazolnak. \ Kalodont emellett 
a legolcsóbb szer s mivel tubusba 1) • csomagoló nfó
zamatos izét. és fiises-égét megtartja s ez is biztosi?ja 
nagy elterjedését.

VizbOSSetl. llárdmiyi Buda lesmieehmiaji lakosnak 
Kiliánná nevű 11 Ti éves kisleánya növöm!) -r 2S-.’m a 
házuk előtti árokba játékközhea helecsott. s mire társa; 
észrevették, az árokban levő sekély viz.be belefult.

Az izloíösség határoz. A közönség azon rev.e. 
aioelv még nem volt azon helyzetben, hogs Katii reiner 
Kneipp—maláta-kávéja izének előnyeit egv próba utján 
tanulhatta volna ismerni, azt még mindig közönség.- 
pörkölt árp i i ik t. -kiná, a in.nt az kivált falun é- 
'venn ‘k'éí számtrt azelőtt használatott. Általános

napjai:
I első rendő kritikus napok: január 1.. 31. március 1. 30 
.íptiüs 29, július 12, augusztus 10 szeptember 9, októbei 
8, november 7; másodrendű kritikus napok : február 14. 
március 10, április 15, május 28, június 13, augusztus 
25. szeptember 23., december 22: harmadrendű kritikus 
napok: januái 15, május U.jumns 27, július 20, október 
2i _____
iegkevésbbó kritikus január 15. Az időjárást illetőleg

tomaji nagvbiitokosnak a Tapolcáiul liaposka, Balaton- 
Edeiics és Meszes-Üvörök irányában a Keszthely balaton- 
szenfgvöigvi helyi érdekű vasút Keszthely állomásáig 
vezetzndő ' helvi erdekű gözuiozdonyu vasútvonalra 
hivatali elődje részéről kiadott előmunkálati engedelem 
érvényét egy évre meghosszabbította. i

A zala-egerszegi keresdedö iíjak önkepzo egylete ma 
f hó 3-án választmányi ülést tartott, amelyen az évi ese 
közgyűlés napjául f. 17-et tűztek ki: megallapitetu a 
választmány a közgyiiles tárgysorozatát. *l)iA
tárgyalásába egy a legközelebb összehívandó vaiasttmanyi
ülésén bocsátkozik; tudomásul vette a szamviz.gaml 
jelentését es elfogadta Deutsch Herman valasztmaiiyi tag 
indítványát, mely szerint minden heten csütörtökön este 
8 érakor es vasárnap, délután 3 makor wa/u t ^ 
részint más tárgyú felolvasások szabad előadd*ok szava 
latok sH, tartassanak; ezzel véli a választmány táplál 
az önképzést, amit tulajdonképen az egyebe: * 
kitűzött A felolvasások sorozata mar csütörtökön mt0
kezd6S4Ä^"'egí ■id ,be'1
a fia,”,” grol palim uradalmának loszagkomanyzoja,

legutóbb Ukkun bérlő, f. . "". jj1 viLJ,e" vc-íetes tettének
a „agy M ^ 6,lg).illlosság
az elkovetesere, bizonytalan,
okául gyógjithatlaII betegséget eniitze^^^ ydm08 nagy

Nevmagyarositas. b x Kaxczaa“-ra kért átvál-
kauizsai lakos vezetéknevének, >í,r^ f
toztatásnt a llelügy mí",s''LTkban" l»0O január l én

Változások a pos a-Hl“®“: jk8zi Lstaszeraö-1 Iraatak, hogy auna aiagcs, 
a ]icsta- és távirda-dijakban < prt,elmében változás mint már szokás nálunk,
désekben elvállalt kötelezetts^ek_ 1 ^ ^ kis bürüt lielyezeneii
áll be. A legfontosabb »Vb->««'«*............................... '
10 krról 2ö lillerre emehlt. a_ keliilnek forgalomba.
lap helyet 6 lilléres levelezoiapok^k ^ ^ helyett 25
az ajánlót" levelek után

betegsegelyzö pénztár f. hó 5-en este a Korona szállcbai 
a Társaskor helyiségeiben nj orvosa, dr Halász \ ilmos. 
tiszteletére. A megjelent igazgatósági és más admimsz 
laHv tisztviselők, továbbá az uj ones tisztelői és 
ismerősei élénk ovatioban részesítettek a betegsegeiyzo 
pénztár új orvosát. A tiszteletere adott lakoma, a mely a 
jo magyar szokásoknak megfelelőig toasztokban
is megbosszabbitasa. Ijbvő évi január havára ez a jóslata „a első nejedben

vasúti eiomunKcUdu c i hWenc lesence- meglehetős száraz idő lesz mérsékelt hóeséssel, a második
A keskedelemngyi mimszter He,Mend? te,me lesenu | ^ ^ A e&i lwt. a hurmaiik „egedben

jellegre nézve a közepeit áli az első es második negyed 
között. Az egesz hónapon át nagyobb Jogváltozás lesz, de 
január azért mégis normáiisiiak es kedvezőnek ígérkezik.

Vasúti vonalok ősszüíköaése A Déli vasút Nagy- 
Kauizsa — i iágethoti vonalán a mull héten g)őrs egy­
másutánban ótt vonatösszeütközés fordult ebi. Mind két 
esetben tehervonatok ütköztek össze éjjel s az összeütkö­
zés közvetlen okozója mindkét esetben a nagy köd volt. 
\z első összeütközés f. hó 1-én volt a murakirályi állo­
máson, amikor szerencsétlenség nem fordult eio. mig a 
második f. hó 2-án volt a stem hali állomáson, ahol 
Schiller nagy-kanizsai kalauz eletet veszítette, azon kívül

1 vonatkísérő személyzet tagjai közül többen kisebb-na 
g-yobb mérvű sérülést szenvedtek.

Zenes temelóse volt egyik cigány prímásunk fele­
ségének A way (kukus) Jóskánénkk. A szokatlan zene 
sok kíváncsit, csalt ki még a temetőbe is. hol cigány 
társai elhúzták bús nótáját. Megható jelenet volt, amint 
a sir felett, s holtak birodalrnánkk zokogott a szárazía. 

Kemény gyúrás. Egy kis riadalom állította meg f. hó
2 án este a jaro-kelőket. A központi kávéház emeletes 
házának magas kéményé csakúgy szórta a szikrát, llanent 
a kávéházban azért a vendégek és házi gaza nvugodtan 
bóbiskoltak az asztal mellett. A veszély ki van z.urva. 
mert a ház nem zsindely Ível van fedve s a kémény nim> 
meghasadozva Különben nem lehetne olyan nyugodta: 
ülni. De a kémény gyűlés még sem rendes dolog

Olcsó az emőarelet irtuk ez előtt két héttel abból 
« alkalomból, hogy *» Uj-város utcán egy mély sáncot 
húztak hogy abba alagcsövet helyezzenek bele. I ersze, a

nem gondoskodtak arról, hog\ 
rajta keresztül, a melyen átjár- 

hassanak. - Ugv "látszik, hogy szavunk nem a kiált,.
szava volt a pusztában, mert másnap mór a sáncot betöm 
odv De nincs köszönet benne. Temetés és temetes kozott 
,j,y különbség vagyon. Mert ha az ember sote ti., n megy 
haza ezen az utcán, kivált ha az uj murcihol egy 
bevesz, bizony a hiányosan betemetett sáncon Keresztit

Pűyíloxera vész a szoiaszdábaa. A föidniiveles 
ügyi miniszter Egervár, Dénesfa, Lak 
Boldogasszony fa vasmegei községét számit, m , ' . 1 
ban a phylloxera jelenlétét hivatalosan megállapítottak, 
f évi 83.834 sz. a. kelt rendeletével zár ala heljezte

az ajánlót" levelek után az e r .q!< portóját i
fillért kell fizetni, ellenben a n>o Lkai)CSolatball megem
knól 3 füléire szálIiíjAk le.
ütjük, hogy 1900 "hoznak forgalomba.

postaertekcikkeKet^^^ m)Stabel>egeket
is)

------  .... - - z . tv lp,z a 2 filléres hirlap-
levélbélyeg csak kiegészítő J(,8> ., 4 5, 6, 10, 25.
bélyeg marad. Ezenkívül leszúr-1 ., p0Stabélyeg-
30, 50, 60 filléres, 1 koronás

érdekbő! történik tehát, ha rámutatunk arra. hogy a 
Kathreiner féle gyártmány igazi maláta kávé. a melv 
ezen nevet egyedül és joggal megérdemli. Azon körül 
meny, hogy Kathreiner maláta-kávéja egy uj találmányu 
eljárás szerint a kávégyümölcs kivonata által a babkávé 
illatát és izét erős mértékben nyeri, bizonyára elhatározó 
befolyással volt arra, hogy ezen gyártmány ma minden 
államban be lett vezetve és megkedvelve s ezzel világ­
cikké vált. Kathreiner Maláta-kávéját többnyire mint 
pótlékot a babkávéhoz alkalmazzák. Ehhez kitűnően alkal­
mas, mei t annak izét finomítja, kellemesebbé teszi éscgvutta 1 
az egészségre ártalmas hatását megszünteti. De babkávü 
nélkül is erősen elkészítve és tejjel s cukorral vegyítve, 
a Kathreiner féle maláta kávé kitünően Ízlik s gyermekek­
nek és betegeknek orvosilag általánosan ajánljak. Egyesíti 
a babkávé kedvelt izietiugerét a házi nuláta-késziménvek­
nek egészségileg oly lantos tulajdonságaival és ebben 
nyugszik a valódi Kathrein r-kávétiak nagy értéke és 
hasonlithatatlan előnye minden kívéivúra, de különösen 
minden családi a nézve. Mindenütt kapható, de csupán az 
eredeti csomagokéban valódi. Kneipp plébános arcképeve! 
mint védjegygyel é.s a „Kathreiner* névvel. Erre külö­
nösen kell ügyelni, mert erkély értékű utánzatok gyak­
ran hamisan „nyitott Kathreiner kávé gyanánt jelentkez­
nek, ami tehát a legsajátabb érdeküaben mindig vissza 
utasítandó.

Hő. Fehér a világ, mint az angyal. Bárcsak olyan 
() volna. Ráesett a hó a földre, a fúr.i s a Ilire. Ma 

minden feketeséget elfodne . . .
Seridsvész ütött ki üsács-Bozsok és Boldogfa köz­

ségében s a zárt elrendeltek.
Teli vasúti menetrend. Érvényes októbei hó 1 -tői. 

Zala-Lgerszegröl indul: a) Bullára 9 ó. 29 p. reggel. 4 ó. 
49 p. délután ; b) Csáktornyára o ó. 01 p, reggel, 5 <>. 

54 p. délután. Zalíi-Eyerszegre erLezik: a) Bob írói 8 ó. 39 
p. reggel, 5 ó. 44 p. délután. !>) Csáktornyáról 9 ó. 13 p. 
reggel. 8 u 24 p este. Helyi közlekedés Zala-Eger szeg és 
Szent-Jván között: Zala-Egcrszegröl indul Szent Iránra <> ó. 
42 p. reggel 11 o. 42 p. délelőtt, 2 o. 33 p. délután, 7 ó. 55 p. 
estei Zala- Eger szegreg -r kézi k Szent Iránról : 8 ú. 05 p. réggé;

u. 57 p. délután. 4 ó. 01 p. délután. 9 é. 18 p. este. 
Széni-Ivánról indul: a) ff agg-Kanizsa felé 5 ó. őo p. 
reggel (vegyes vonat), 12 ó. 25 p. délután, 3 u. 13 p. 
délután (gyorsvonat), 8 ó. 38 p. este, 2 ó. 19 ]). ejjel a 
b) Szombathely jelé 7 ó. 22 p. reggel, 1 ó. 16 p. délután 
(gyorsvonat), 3 6. 15 p. délután, 2 ó. 15 p. «jjel. Aagg- 
Kanizsárál a vegyes vonat Szent-Iránra érkezik 7. ó. 
22 p. este.

Ország dolga.
A delegáció felvonult a király színe ele es a szo­

kásos hódoló üdvözletekre azt felölte a király többek 
közölt, bogy a kiilhatalnnkkal szemben békés állapotban 
vegyünk. Tehát a háború réme nem fenyeget. — Rm 
Üoluclioxvszky Agenor külügyminiszternek jó napja volt 
mert a magvar delegáció albizottsága egyhangúlag meg­
szavazta a kiilűgvi koltsvgvetrst l,.rdi:k«‘.s hangulat
volt a szabad elvű pártban a 1 {nótának úgynevezett csa­
ládias tárgyalásában. A nemregen belépett grol Apponyi 
!h»m tartja igazságosnak a -piólaemelésl. Be van oka. 
hogy megszavazza. Iloránszky, a másik belépett, sem 
Iártja igazságosnak s van oka. hogy nem szavazza meg. 
mind a mellett, hogy belépeti a pártba. H<-rezeg Ferenc 
se,n szavazza meg s ezért kilep a partból. Héttőn be-
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tílfo-LkoaSt a Ba?,r egy kislévi Lx- t-ö. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek lavagy az 18I,n? Sad-eZl mcnóL ■ ?ela me«kér- becsáron alul is eladatni fognak !pénznek a
■zte. bog) szabad e azt mondani ellenőrző szemlén a A7 vállár* »7 IRR! évi szabálvszerü

2-ik

került
me
'! / ‘ r"ún11)nínab 'hoo-v'»i pl k'1enorzö szemlén aj Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi' a °belii@vminie emelyek azt mondják IIX. t.-cz. 118. §-ában megálapitott feltételek szerint lesz 
nem szabad, mert a belügyminiszter megtiltja, mások kifizetendő.
azt mondjak, szabad, mert Magyarországon illőbb dolog
miuuurul beszélni; de azt nem mondja senki ho»v°-| Kelt Alsó-Lendván 1899-ik évi december 
muszáj! Szóval arról vitatkoznak hogy, hier-1, itt-et, vagy napján‘
jelen-1 kell-e mondani, de azt nem mondja senki,’hogy Vresits Elek kir bírósági végrehajtó,
magyaiul mindezt úgy kell mondani: itt vagyok. — Nos, 
az országgyűlés folytatja a quóta tárgyalást. Azt kell várni’ 
mikor lesz belőle törvény. A szavazás után. Mikor lesz] 
a szavazás, nem tudjuk. Obstrukció nincs ugyan, de 
uh au teimészeto ellentállás van a kévés számú ellenzéki 
r. szvröl. Ha nem lesz abstrukció, nemsokára szavaknak,] 
ha lesz abstrukció — akkor sem tudjuk, mikor szavaznak!

1881: LX. t-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 
biróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 

szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.
Kelt Alsó-Lendva, 1899. évi november hó 21-k napján.

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság.
Huf kir albiió.

téren

3ST 5r±l-fc--bé3?.

Köszönetnyilvánítás.
Fogadják mindazok a testületek és 

egyesek, akik felejthetetlen emlékű drága 
nőm gyászos elhunyta alkalmából részvé­
tüket nyilvánítani s a boldogultál vég- 
utjára elkísérni szívesek valának, a nyil­
vánosság utján kifejezett legbensőbb 
köszönntemet.

Zala-Egerszeg, 1899. december 7.

Szalag feregG.

Á zala-egerszegi kerületi betegsegélyező pénztár

Kiadó bolt.
Zala-Egerszegen Vármegyeház 

levő emeletes házban a földszinten

egy bolt helyiség,
amelyben ez ideig Weinberger Hermán
és fia divatáru cég üzlethelyisége volt, 
minden órán kiadó.

Zala-Egerszeg, 1899. december 7.

Rosenberg Sándor.

xjoooöoüocsxxxxxxxxtv

nyilatkozata.

Hirdetmény.
A zala-egerszegi „Chevvrakadischa“ te­

metkező egyesület 1900. év janúár hó folyamán 
t.isztujitását fogja megtartani. E végett az alapsz. 
32. §-a értelmében, a választók betiisoros név­
jegyzéke elkészülvén, az a templomban min­
denki által megtekinthető.

Netáni felszólamlások, a jelen hirdetmény 
megjelenésétől számítandóS nap alatt, az alul­
irt választó bizottsági elnöhöz Írásban beter- 
jeszterdők.

Kelt a zala-egerszegi izr. Chewrakadischa- 
nak Zala-Egerszegen 1899. év. december hó 
4-én tartott bizottsági üléséből.

ad 6245 /tkv. 99.
Árverési hirdetmény.

A zala-egerszegi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszí, hogy a m. kir. kinstár végrehajta­
tnak Pénzes Mihály és Pénzes Zsófi végrehajtást szenvedő 
ellen 102 frt!8 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zab egerszegi kir. törvényszék 
területén levő, a bezeródi 134 sz. tjkvben felerészben 
Pénzes Mihály felerészben Pénzes Zsófi után Zsebők 
József tulajdonául fölvett ingatlanokra, f 261/a szám 
alattira 84 írtban f 304/1 szám alattira 22 írtban y 
304/4 szám alattira 300 útban f 303/a szám alattira 
56 írtban ezennel megái lapított kikiáltási árban az 
árverés elrendeltetik és hogy 1 fentebb megjelelt ingatlanok 
az 1899 évi decimben hó 29-ik napján d. e. 10 ónkor 
Bezeréden a község házában megtartandó nyilvános 

! árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladati i 
I fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
! árának 10°/o-át vagyis 8 fit. 40 krt. 2 ft 20 kr. 30 
ft 5 frt. 60 krt készpénzben, avagy az 1881 évi LX. 
t. ez. 48 §-a alatt jelzett árfolyammal számított és az 1881 
évi november 1-én 3333. sz. alatt ítélt I. M. rendeltt 
8 § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldői t 
kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t.-c. 170 §-a értel­
mében a bánat pénznek a bíróságnál ele leges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. törvényszék mint tkvi hatóság.
Zala-Egerszegen, 1899. évi szept hó 12-én.

Rutich, kir. tszéki biró.

Fuchs
vál. biz.

Samu
jegyző.

Breisach Samu
vál. biz. elnök.
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Árverési hirdetmény.

A zala-egerszegi kerületi betegsegélyező pénztár 
I.,«küldött egy nyilatkozatot válaszképen a zala-egerszegi 
i.rvosi kar ama levelére, a melyet f. é. október 29-iki 
szóimban közöltünk. A kerületi betegsegélyező pénztár 
igazgatóságának e nyilatkozata olyan modorban íródott 
u 'g. annyira mellőz minden köteles tiszteletet az orvosi 
karral szemben, hogy közlését, akármennyire tiszteletben | 
is akarnék tartani az audiatur et altera pars elvet, meg 
kell tagadnunk. Nem hisszük, hogy az ig. förmedvény 
megismertetése után akadna Magyarországban orvos, aki 
a pénztárnál állást vállalna addig, amig az igazgatóság ]
1 vsánatot nem kért ama hallatlan sértésekért, a melyek-1 
, I az orvosi kart ama nyilatkozatában illette. Nem hisz- 
szi'ik, hogy akárki is megszólhatnáa zala-egerszegi orvosokat, ] 

i.t ilyen arculütések után elmegy a végletekig, annyival 
is inkább, mert az orvosi kar emelte vádak főbb pont-|
;.r,t a pénztár igazgatósága nyilatkozatában megerősíti. I 
\|, _ csak azt említjük meg a nyilatkozatból, hogy Dr. |
1 iaiász Vilmos ur elvállalta ezt a pénztári ervosi állást, a |
■ vet a zala-egerszegi 7 orvos visszautasított. t, , ... , , , „ , . . , ,Ezt a közlemény t hozza az .Orvosi Heti Szemle« feleletül kir. járásbíróság területen levő : a gamcsat no sz.
arra a nyilatkozatra, amelyet hozzá közlés végett beküldötta 
zala-egerszegi betegsegélyező pénztár igazgatósága s amely 
nyilatkozatot a betegsegélyező pénztár igazg 

Zalamegye« f. évi 48-ik ..
■ menyőre válaszul az orvosi kar megbízásából közzéteszi

1899. december 7.
Thassy Gábor

az orvosi kar iegyzője.

hatóságának a 
számában közölt nyílttéri köz-

Zala Egerszeg,

Henneberg-selyem

akkor va- 
— fekete, 

szín és min-

45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — csak 
lódi, ha közvetlen gyáraimból rendeltetnek, 
fehér és színes, — a legdivatosabb szövés, , onfP(ipn 
túzatban. Privat-fogyasztóknak postaber es vámmentesen, 
valamint házhoz szállítva, - mintákat pedig posta-for 
dultával küldenek.
Henneberg G. selyemgyárai (cs. és k. udvari szállító)

Magyar levelevés. Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Az alsó-lendvai kir. jbiróság mint telekkönyvi ható­
ság közhírré teszi, hogy a Bellatincz vidéki takarékpénztár 
végrehajtaténak VinkoAics Bára: Szobotni Jánosné ganicsai 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 3000 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében az alsó-lendvai

tjkben
foglalt I. 1 3-7 sor, 101, 246. 297. 549. 626. és 660 
hrszám ingatlanságból B 13 alatti Vinkovics Borbála férj. 
Szobotni Jánosné nevén álló s az adó alapján 390 írtra 
becsült Vr-ed részre, és a gánicsai 320 sz. tjkönyvben 
1 1 sor, 578/b hrszám ingatlanból B 2. alatti bejegyezés 
szerint ugyanannak nevén álló s az adó alapján 28 írtra 
becsült fele részre 390 frt és 28 írtban ezennel állapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1900 évi február hó ó-ik napján 
délelőtt 10 órakor Gánicsa községben a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak,

Árvezezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/o át vagyis 39 frtot, 2 ft 80 kr. készpénz­
ben, vagy az 1881: LX. t. ez. 42. §.-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelöli 
óvadókképes értékpapairban a kiküldött kezéhez letenni,

húzásra érvényes jótékony célú — sorsjáték 
pesti poliklinikai egyesület kórházajavára 

jegy- ánra, csali

a Innia-
sors—

1 korona.

korona ért.

20.000 t«. sili.
levonással kézpénzben20° 0

a V
Kívánatra 

fizettetik.
Első ImzátS

Visszavonhatatlanul
m ár január Ixó 4-ém~ 

Megrendeléseket pontosan teljesít

Hagy Jótékonysági Sorsjáték Kezelösége
a Budapesti Poliklinikai Egyesület 

kórháza javára
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 1 sz.

Sorsjegyek a kaphatók„ZALAMEGYE“szekesztöségében is

J
m$m

ZE’osz'tóZkzexLÖ.őZfc 20 Oszt*.

alatt közlőitekért felelősséget nem vállal a szer- I

kesztő.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

IG-3NT -Ä-0-

Árverési kirdetmény.
kir. bir. végrehajtó az 1881. t.-c 

alsó- 
végzéseIw Ä-JSBKÄa-.

lendvai kir. jarasbirosag lbuu. • végrehajtatóáltal Deutsch Josefin Ebenspanger Ihtvtdne vegre J
taván Csuries Márton —oc lakó eta | -

és 850 fit toké, ezek
8°/

1898 évi ápril .............. ,
8°/o kamatja, úgy járuJékai erejeig elrendelt k^ & I
végrehajtás alkalmával bmulag 8 me)inczi határban |
becsült lovak, szarvasmarha , es részéből álló ingó­
levő egy murai bajos mal,oml H Í p]adása elrendeltetvén, 
súgok nyilvános árverés utján leendő eladasa e ett
ennek a helyszínén, «Wi'? dec. hó 18-ik 5„ek lakánál leendő eszközlésére■ 1899 tk . e.
napjának de'eőtt 10 onya ^fil kitüzetik, és ahhoz a 
pedig délután 3 l óra ja nata rae,,jegy zéssel hivatnak
ven,,, szándékozók ezennel * ™=W gveréaen a2 1881.
meg, hogy az érintett ingos g

cdVGZÖ karácsonyi 

lid,* kitűnő

vásárlási alkalmat nyújtunk tisztelt vevőinknek, amidőn szo- 

minőségü áruinkat előnyös olcsó árakon árusítjuk.

len

ZRen.d3civü.li 
alkalmas a;

Selyem és zsenille kendők, diszkötények és alsúiuliak, 11 

és selyem zsebkendők, gallérok, kézelők.

inra és blouzra val(in.

«^ndol nyakkendők!

Schütz Sándor és fia
divatáruháza és testogyara.

Zala-Egerszegen, Kőrmendi-u.

a
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Oppolzer udvari tanácsos, Schnitzler, Kainzhaner
tanárok és mások által 5') év óta ajánlva, elvitázliat- 

lanul az

\NATHER
fogorvostól

T
dr Popp J. G cs. és kir. udv.

BECSBEN.
Üvegekben á 1. ft 4(1, kr 1. ft, kr.

Meglepő hatás minden száj- és fogbaj, fogfájás, kel­
lemetlen lehellel, laza fogak ellen, erősbiti a fog- 
húst. a fogakat legmagasabb korig épségben tartja, a 
rágó készüléket megóvja rothadás ellen stb

p’ocrpor 63 kr; Anatberin fogpaszta iivegszelen- 
cében 70 kr. csomagokban 35 kr, ío.plomb 1 frt - 
illatos növény szappan bőrtisztátalanság ellen 30 kr. 

Kapható minden gyógyszertárban, droguistá
nál, illatszerkereskedésben.

Csak akkor valódi, ha üvegben van és kék cím­
kével francia nyelven és arany nyomás van rajta cé­

gemmel.
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Karácsonyi és újévi
ajándékoknak alkalmas • férfi és 
női divat, vászon áruk, női fel­
öltők, ingek, kesztyűk, nyak ken- 
dők, zsebkendők, eső ernyők 
stb. stb. dús választékban olcsó 
áron kaphatók:

Zala-Egerszcg „Arany-Bárány“

■/tű

0-
4
0

xy 
SÁ „XI Házeladás.
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Zala-Égerszögen, Deáktér 10. SZ. 
ház, mely áll : 3 utczai-, 3 udvari szoba-, 
éléskamara, konyha, 1 cselédszoba, padlás, 
pincze- és fakamrából, minden órában szabad­

kézből eladandó.
Bővebb felvilágosítást nyerhetni Heinrich

János százados háztulajdonosnál, lakik: Buda­
pesten, Üllöi-Ut 53. III. 27. vagy 
Heinrleh W. és L kereskedő cégnél, 

Zala-Egerszegen.

m,H

Eladó.
Kiváló minőségű, igen súlyos, teljesen 

tiszta, duppaui zab, vetőmag, méter-

metermázsája

meter

mázsája 6 frt 50 kr.
Viktória borsó

10 frt.
Tiszta magbükköny,

mázsája 6 frt.
Első rendű gyökeres, immunis homo­

kon termelt európai gyökeres 
szőlővesszők (olasz riszling, oporto, 
zöld fehér) ezere 10 írt.

telivér berni bika,

S.~z

Nagyérdemű közönség!
Van szerencsém tudomásul adni, 

hogy Zala-Egerszegen Kazinczy-tér 9. 
sz.D*alatt rövid idő óta fennállottfe
könyvnyomdám és nyomtatványrak­

tárommal együtt
az „Arany-Bárány“ vendéglő föld­
szintjén levő, volt Weiuer-féle helyiségbe 
(megyeháztér) helyeztem át, s üzleteimet 
tetemesen megnagyobbítva, a kor igé­
nyeinek megfelelően akként rendeztem 
be, hogy raktáromon mindazon cikkek, 
melyek a könyv- és papirkereskedői 
szakba vágnak, a legnagyobb választék­
ban feltalálhatok, könyvnyomdámba 
pedig a legdíszesebb munkákat állít­

hatom ki.
Mivel áruimat csakis első kézből 

és nagy mennyiségben szeizenibe, azo­
kat a legolcsóbb áron bocsáthatóin 
forgalomba. Tanúságot tehetnek erről 
azon vevőim, kik meglepetéssel tapasz­
talták áraim olcsóságát.

Egyúttal értesítem a n. é. közön­
séget, hogy a közéi le vő karácsonyi és 
újévi ünnepek alkalmából beszereztem 
különféle ajándéktárgyakat felnőttek és 
gyermekek számára, úgy szinte kará­
csonyfa díszítéseket, 
csőn árusítok el.

Megköszönve az 
fogást, kérem annak 
tartását és maradok

S•r

X

X•r

X,
p X
E X.

•BJ
miket, szintén ol-

eddigi szives párt- 
továbbra is fen- 
kitünő tisztelettel

- X

- S

Ságó János.
A legolcsóbbra leszállított arak!

Naptárak 19üO*ra. AA
3
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A I Sosjegytulajdonosok figyelmébe
másfél éves 

ára 250 frt.
Egy

Kellő felvilágosítással szolgál

= E'-v* ' '

Máriaczeli Za 1 a=Egerszegen.

gyomor
Scfiut inai-Ke nagyszerűen hatnak gy om orb aj oknál, 

<■ II'‘I kill őz heti vii és általánosan isme-
' rét es házi- és népszer «-Ivágytalanság. 

gyomorbetegség, bűzös lehelet, fel- fujlság, savaiiyú 
lel böfögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyalkaki • 
választás, sárgaság, undor és hányás, g)on.orgorcs es 
székrekedés ellen. Hathatós gyógyszer fejfájás ellen, a meny 
nviuen ez a gyomortól szármázott, gyomortulterhelesuel, ete­
lek- és italokkal, giliszták, máj bajok ellen.

Említett bajoknál a Máriaczeli gvomorcseppek evek óta 
kitűnőknek bizonyultak, amit száz meg száz l^ony.tvany 
tanúsít. Egy kis üveg ara hasznala.i utasítással 40 kr., nagy
üveg ára 70 kr. .

Központi szétküldés
• t 1 v r 1 v yógyszertara Becsben a Magyar B rad y K a VOl> ' Király hoz I. Fleischmarkt 7.

Qgg- Kapható minden gyógyszertárban. *30
T? f BI •• •• 1 w ' áj ff y óffyszertára«(k)ár- i OrOk JO/Sei Budapest, VI Kiráiy-u. 12.

A világ összes sorsjegyeiről szóló év könyv már meg­
jelent.

Sors j egy elv, melyek bármely okból évekóta 
nem nézitek is, meg, ezen könyvben előfordul nak 
általam iagye a és cLij talárral nézetnek meg 
A válaszra 5 krox bélyegjegyet tessék mellékelni.

bankháza
Budapest, Karolykőrút. 1 sz.Beifeld József

Alapittatott 1874-ben

XXX XXX XXX 
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Richter-féle

XXX XXX
xxxxx XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXX

XXX XXX

Üzlet áthelyezés! 1
1. t„ l.r. .z. z.C 1-i no rrvra hppeiilt VPVŐinillt'k CZÍdŐl tanu-

szives
Aranv-

Hor gony - P ain - Exp eller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer elle nt állt az idő 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható., fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkalmaztatik köszvenynel, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekro ^ is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Fáin-Expeller, gyakorta Horgon y-
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű, háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40* kr., 70 kr. és 1 frt. üvegen kén ti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van", főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb­
bé rtekü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akar megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony“ védjegy és Richter czegjegyzi s 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT

cs. és kir. ndrari szállítók.

Midőn hálás köszönet,emet fejezem ki nagyrabecsült vevőimnek ( 
sított kegyes pártfogásukért s bizalmukért, egyidejűleg kérem, kegye sk ed jene 
tudomásul venni, miszerint itt helyben Kazincy-tér (főtér) 2 házszám alatt 

Bárány szálloda mellett 37 év Óta fennálló
gy fűszer, festék, csemege

kereskedésemet
és m. kié. maehajBÓ árudámat,

mely üzletet már 9 évig személyesen vezetem, Kazinczy "tér (b'tei) T"ik 

házszám alatt levő saját házamba helyeztem át.
Azon alázatos kérelemmel, hogy megtisztelő bizalmukkal a jövőre is megajándé­

kozni kegyeskedjenek, vagyok
kiváló tisztalettel.

Ján. Ferenc.

Kereskedésemben állandó árukészlet van a következőkben

m

Elsőrendű cukor, cukoikák, 
csokoládék, cacaopor. 

Kávék, déli gyümölcsök 
Tea, Rum, Cognac, Likőrök.

Finom olajok különfélék. 
Kid és belföldi borok, pezsgők. 

„ „ „ ásványvizek.
„ „ „ sajtok.

Szardíniák.
Szarvasgomba (Trüffeln.)

Champion.
Magyar szalámi, Prágai sonka 

Tormás virsli. 
Debreceni füstölt kalbász,

„ „ szalonna.
„ paprikás „

Pariser finom.
Elsőre ndüdisznózsir.

Hengermalmi liszt.
Keil -féle padlóm á z .
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Gazdasági vetetnél! y-és kerti 
magvak.

Gyertyák, zsineg. 
Pipere szappanok.

l’apir és iroda-szerek. 
Fegyver-töltények, sörét és több 
ezerféle árucikkeket, legjobb 
minőség és 1 égj Hiányosabb ár­
ban, pontos kiszolgálás mellett 

szállítok.

Nyomatott özv. Tahy Rozália és Társa gyorssajtóján Zala-Egerszegen.


